Original Lyrics (in Greek language)

Transliteration

English Translation

Xpovia KoL XpovIa TWPA TPLYUPVW
20V TIOUVAL TIEPLTTAAVWLEVO

Meg TnVv EeVUTLA PEG TN HovagLd
Mou Sev TNV avtéxw AANO T
Mati vootodyw ylati Aoy tapw
Tnv ayarn Hou KoL To YwpLo

Ka 1 aydmm) pou otnyv Ikapid

Ex€l pavpo mévo otnv kapdid
Alywg ouvtpodid diywg aykoAld
Alywg ta YAukd pou ta GAd

Kt adov pe movd ki adov W' ayarmd
Eivat kpipa va 'vat povoytd

Na rtépw B€Aw TNV amddaon

Ko 8o mdw ot' dpopdo vnot
O&AW va TNG TIW TIWG TNV AyOTTW
Kot pio pépa Ba Tnv mavtpeutw
Meg TNV Ikopld pia yAukid fpadia
©a 10 KAYOoUE e Ta BloAld

Kat Ba yop€woupe padi kLot Suo

To okomd Tov [KapLWTLKO

©a yAevtriooupg, Ba peBuooupe

Toug kanpoug Ba Anopovriooupe
Meg v Ikapld kat oav To TOVAL
Oa "youpe ki ot duo {eotr| pwALd

Chronia kai chronia téra trigyrno
San pouli periplanomeno

Mes tin xenychtia mes ti monaxia
Pou den tin antécho allo pia

Giati nostalgo giati lachtard

Tin agapi mou kai to chorid

Kai i agapi mou stin lkaria

Echei mavro pdno stin kardia
Dichos syntrofia dichos ankalia
Dichos ta glyka mou ta filia

Ki afou me pona ki afou m*agapa
Einai krima na "nai monachia

Na paro thélo tin apdfasi

Kai tha pdo st"dmorfo nisi
Thélo na tis po pos tin agapo
Kai mia méra tha tin pantrefto
Mes tin Ikaria mia glykia vradia
Tha to kapsoume me ta violia

Kai tha chorépsoume mazi ki oi dyo
To skopo ton lkariotiko

Tha glentisoume, tha methysoume
Tous kaimous tha lismonisoume
Mes tin Ikaria kai san ta poulia

Tha "choume ki oi dyo zesti folia

I'm wandering for years

Like a stray bird

In foreign places, in a loneliness

That | can't take anymore

Because I'm yearning and longing for
My beloved one and my village

...and my beloved one in lkaria

Has a despaired heart

Without company, without a hug

Without my sweet kisses

And since she cares about me and loves me
It's a shame for her to be alone

| want to and | will make a decision
And | will go to the beautiful island

| want to tell her that | love her

And | will marry her one day

At Ikaria, in a sweet night

We'll be reveling to the violins' music

And we will dance together

To the beat of Ikarian songs

We will celebrate, we will get drunk
We will let the sorrows aside

At lkaria, and, like the birds

We will both have a warm nest




